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Konuent BETRAYAL B anniiiicbKiil MOBHIH cBigoMocCTi:
acoUiaTUBHMII acleKT

The concept of BETRAYAL in English language consciousness:
associative aspect

Anomauisn. Jlocnioxcents 6epoanizoeanux 0OUHUYb nam ’smi ma I0HOUEHb
MIHC HUMU € eEeRMUBHUM CROCOBOM PEKOHCMPYKYIL MO8HOT ceidomocmi. Acoyi-
AMUBHUIL eKCHePUMEHIM B8AICAEMBCS HAOTUHUM CHOCODOM BUBUEHMHS cneyudiKu
MOBHOI c8i00MOCTI HOCTI8 MOBU, OCKIIbKU ABTIAE COO0K 8ePOANLHO-ACOYIAMUBHY
mepedrcy, AKa 0ae 3moey 00CIiOumu 3aK1aoeHi y niocioomMocmi 1oounu 36 a3ku
i3 pi3HUMU 00 €KMamu ma NOHAMMAMU 308HIUHLO20 CGIMY.

Acoyiamusnuii npo@ine crosa-cmumyny — ye gpazmenm oopaszy ceimy mozo
i [HUL020 emHOCY, 8I00OPAMCEH020 Y C8I0OMOCMI «CEPEOHbO20Y HOCIS KYIbmy-
P, 11020 MOMUBIE MA OYIHOK 1, BIONOGIOHO, 1020 KYIbMYPHUX cmepeomunie. Bep-
banvHi pearyii, 6KA3YIOMb HA 3MICH, WO 6X00UMb 00 HAYIOHANILHOZO MEHMAb-
H020 00pa3y KOHKPemHo20 KOHYenmy.

Acoyiamusnuii excnepumenm 003601U8 GUASUMU 6ePOAIbHI, MOOMO 1EeKCUUHT
Mamepianizosari peaxyii pecnoHOenmie Ha ciogo-cmumyi betrayal. Ompumani
peakyii oaroms 6epOanizosare npedcmasieHHs 00CIIOHCYBAHO20 KOHYenmy 8i0o-
Opadicene ma 3aKpiniene y c8i0OMOCHi HOCIst MOGU.

Pezynomamu npogedenozo excnepumenmy noxazyiomv, wo y ameaiucoKii
Mmosnitl cgioomocmi konyenm BETRAYAL acoyioemvcs neput 3a 6ce i3 oco-
6010-3paonuxom. Aneniuyi wimko i0enmu@ikyroms cyd’ ekmis 3paou — ye KOoH-
KpemHi ocobu (icmopuuri, nyoniuni, nonimuyni Oisui, 2epoi Mynvmaeiremie ma
AimepamypHux meopis) 3 akumu 00’ ’ekmu 3paou nepebysanu y 61U3bKux, 00-
BIPIUBUX CMOCYHKAX. XapaKmepHumu pucamu 3paoHuKie € niocmynHicms, io-
cymHicmos emnamii, npacHenHs ceidomo 3pobumu bonsue. Momusayicto noge-
OIHKOBUX CYeHapiie maxkux ocib € 0OMaH, waxpaicmeo, NOULYK 81ACHOI 6U200U.
Y mosniii ceioomocmi nociie aneniticokoi Mosu maxka nogeodiHKa eepoanizycmo-
€A 1K 2aHeOHULL BUUHOK, 3104UH, AKULL NOGUHEeH Oymu nokapanuil. 3pada eukiu-
Kae He2amu@ni emMoyii, ma xapaxmepusyemocs AK 32y0Hd, 0ecmpyKmuena, K
maka, wo SUKIUKAE 02UOY.

Kniouoei cnosa: acoyiamusnuii excnepumenm, MogHa c8i0oMicmy, KOHYenm,
sepbanizayis, acoyiayisi.
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Summary. The study of verbalized memory units and the relationships
between them is an effective way of reconstructing language consciousness.
The associative experiment is a reliable way of studying the specifics of native
speakers’ language consciousness, as it is a verbal-associative network that
helps to explore the connections with various objects and concepts laid down in
a person's subconscious.

The associative profile of the word-stimulus is a fragment of the ethnic group
world image, reflected in the consciousness of the "average" culture bearer,
his motives and assessments and, accordingly, his cultural stereotypes. Verbal
reactions indicate the content included in the national mental image of a specific
concept.

The associative experiment made it possible to reveal verbal, that is, lexically
materialized reactions of respondents to the word-stimulus betrayal. The received
reactions give a verbalized representation of the researched concept reflected and
fixed in the consciousness of the native speaker.

The results of the conducted experiment show that the concept BETRAYAL
is associated primarily with a traitor in the English language consciousness.
The English clearly identify the subjects of betrayal — these are specific persons
(historical, public, political figures, heroes of cartoons and literary works)
with whom the objects of betrayal were in a close, trusting relationship. The
characteristic features of traitors are treachery, lack of empathy, and the desire
to hurt deliberately. The motivation behind the behavioral scenarios of such
persons is deception, fraud, and the search for personal gain. In the language
consciousness of English speakers, such behavior is verbalized as a shameful
act, a crime that must be punished. Betrayal causes negative emotions, and is
characterized as harmful, destructive, disgusting.

Key words: associative experiment, language consciousness, concept,
verbalization, association.

Beryn. B octanHi qecaTHIITTA caMa JIFOIMHA CTalla KpUTEepieM mocTa-
HOBKH LIiJIeH 1 BUOOPY METO/iB TOCIi/PKEHHS B TAKUX HAyKax, SIK JIIHTBiC-
THKAa, COI[IOJIIHTBICTHKA, TICUXOJIIHIBICTHKA, HeﬁponiHrBiCTHKa Ta 14. 3Mi-
IICHHS HAYKOBOTO q)OKycy nepenbavae 3amo3NUCHHS HE TITBKH TeleHlB
1 TIOHSITB 3 TPAAUIIIHHUX HAyK MPO JIOMUHY, & 1 METOIH HayKOBHX JocIi-
JDKeHb. Y paMKaX aHTPOIIOIEHTPUYHOI IMapaJurMH B CyYacHid JIiHTBic-
TUYHIA HAyIll OJTHE 3 TIPOBIJHUX MICIh ITOCIIA€ aCOIIATUBHUMA SKCIIePH-
MEHT, B IKOMY OJIMHUISIMH aHAITI3Y € acollialrii.

Acorianii mepeOyBaroTh y IEHTpI yBarw JHHTBICTUYHOI HayKH,
OCKIIbKM BOHM BH3HAYAIOTHCSA «CaMOIO MPHUPOJOI MOBHOTO 3HAKA,
«3HAYCHHS SIKOTO HE € (PIKCOBAaHMM, a 3aJICKHUTh BiJ MEBHHUX CYO’ €K-
TUBHUX 1 00’ €KTHBHHUX (DaKkTOpiB, TOOTO HE TOTOXKHE SIK 1I€ TMONAETHCA
B cioBHUKax» [1, c. 29]. 3B'130K Mk KOHLIENITOM 1 HOro CUMBOJIIYHUM
BHPaXCHHSIM Bi0yBAETHCS TIEPEBAKHO Uepe3 CIOBO. A 3 TOHSITTAM (SIKE
[MO3HAYAETHCS) CIIOBO IMOB'S3aHE 4Yepe3 psji acoliamiil. 3a TakKuX yMOB
aHaJTi3 acolliamiii 1ae JOCTITHUKY 1H()OpMAIiF0 HE JIUIIE PO MPUHIIHITA
aKTyai3alii cepeIoBUINa MOBHIUMHU OJUHHMIISIMH, a i TIPO KapTHHY CBITY
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IIEBHOI MOBHOI CIIIBHOTH, MEHTAJIbHICTh, MOTUBH ITOBEIIHKHU, OLIHKH,
CTEPEOTUNH Ta KyJbTYpy ii IpeICTaBHUKIB.

Hemae Hivoro B CycniJibHOMy KHTTi, 40ro 0 He OyJi0 B iHAMBILyalb-
HUX yMax; alie Maike Bce, 0 BOHU MAlOTh, 3a0MPAlOTh Y CYCIUIBCTBA.
3Bakaroun Ha 11, MaTeplaJ'II/I ACOIIIaTHBHOTO CKCIICPUMEHTY MOKHA PO3-
DISIIATH SIK «aCOI[IaTHBHUN TPOQIITB 06pa3lB CBIZIOMOCTI, Xapakrep-
HUX JUTSl IaHOT Ky/TBETYPH Ta MOBH, SIKHii IHTETpy€ MEHTANbHI Ta TyTTEBI
3HAHHS, SIKHMH BOJIOJIi€ TIEBHA €THIYHA Tpy1a [5, c. 127]

ACOITIaTUBHUH €KCTIEPUMEHT BBAXKAETHCS OJJHAM 13 Halie(heKTUBHIIINX
NpUHOMIB, HEOOXIJTHUX JUIsl BUBYCHHS Oy/Ib-SIKOTO KOHIIENTY, OCKIJIBKH BiH
Jla€ 3MOTY BUSIBUTH HaWOINbIIy KiNbKICTh KOTHITHBHUX OCOOIMBOCTEH
KOHIIENTY, PEJICBAHTHUX /I IOTOYHOTIO CTaHy CB1IOMOCTI [2, ¢. 29]. InTep-
MpeTallis pe3yJibTaTiB acoliaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY JIA€ 3MOT'Y OKPECIIUTH
KOMIIOHEHTH CTPYKTYpPHU KOHIIETITY, & TAKO)K BCTAHOBUTH 3HAYYLIICTh KOH-
LENTY UL TPEACTABHUKIB TIEBHOT MOBHOI CITUTBHOTH.

MeTtomosoris Ta MeToou AOCHiTKeHHs. EXcriepuMeHT BBaKa-
€ThCS OJHUM 13 TIPOBIJHUX METOJIB OUTBIIOCTI HAYKOBUX JIOCIIJKCHb.
VY JIHTBICTHII — TI€ METOJM JOCIIDKCHHS PI3HOMAHITHUX MOBHHX TPO-
OmneMm, sIKi JJaF0Th 3MOTY OTIHCATH OCOOJIMBOCTI MOBHMX SIBHIII, SIKi IiKaB-
JIATh JTOCIIJTHHUKA, Y TIONIEPEIHHO 3MOACTHOBAaHUX, KEPOBAHUX 1 KOHTPO-
JTIOBaHUX YMOBaX.

AcoIiaTUBHII €KCHEPUMEHT MOCilae 0COONMBE MicCIe cepes IHIINX
C1oco0iB PEKOHCTPYKIII{ MOBHOI CBIIOMOCTI, MEPII 32 BCE 3aBISKHU TOMY,
IO BiH JIa€ 3MOTY BHUSIBUTH MEHTAIBHHUU JEKCUKOH MOBHOI CIIUIBHOTH,
i BepOaIbHy IaM’SITh 1 KyIbTypHI cTepeoTuni. MOBHI JOCTIKEHHS HE
MTOBUHHI 0OMEXYBATHCS aHAJII30M CHCTEMHHMX 3B S3KIB 1 PI3HOXKAHPOBUX
JIMCKYPCIB, @ MOXKYTh OyTH JIOTIOBHECHI aHAaJI30M acolialii, siki € gop-
MaMH BiJI0OpaXKeHHST MOBHOT IaMm’sTi NeBHOTO Hapoxy. EdexkTHBHICTH
BHKOPHUCTAHHS aCOI[IaTUBHOTO €KCTIEPUMEHTY SIK METOJLY JIIHTBICTHYHOTO
aHaJli3y HEOJHOPA30BO JIOBE/ICHA BYCHUMHU 1 3a0€3MeUyeThCsS THM, IO,
OyIydl y4acHHKOM, «HOCIii MOBH BHCTYIAa€ HE TUIBKU SIK iH(OpMarop,
SIKUH TIOBI1IOMJISIE TIPO CBOE 3HAHHS MOBH, a i SIK PECIIOH/ICHT 31 CBOEIO
CUCTEMOIO LIIHHOCTEW 1 MOTHBIB» [7, . 66]. Lle 103BoIsIE€ TEBHUM YHHOM
MPOHUKHYTU» B TIMOWHHI KOHILEITYa bHI CTPYKTYpH MOBHOI CBiZIOMO-
CTi, B OCHOBI IKHX JI€KaTh apXeTHIH, Mihu, CHMBOJIH, 1110 OaTaHCYIOTh Ha
MEXI1 CBIJIOMICTB/IIIICBIIOMICTh JItoauHU [4, ¢. 71].

Jlis Bu3HadeHHs micis koHmenty BETRAYAL B anmioMoBHi# Kap-
THHI CBITY OyJI0O BHKOPHCTAaHO BUIBHUI acCOIIaTMBHUN EKCICPUMEHT,
KW Tepei0ayae peakiiio KiTbKOX MEpIINX Peakiliii Ha CIOBO-CTUMYI
betrayal Takwii crioci6 opranizartii 3a6e3neqy€ «IOBHOIIHHY GHCTOTY»
peaxuiii Ha TPSMO 3alPOMOHOBAHUN OJHOCIIBHUI CTUMYJ 1 MakcH-
MaJIbHY JIOCTOBIPHICTh OTPUMAHUX pe3yabraTiB. CTyIiHb JOCTOBIPHOCTI
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pe3ynbTaTiB MpsIMO MPOMOPLIHHUM KiNbKOCTI 1H(GOPMAHTIB (HE MEHIIE
100 oci0), 1m0 Aae 3MOry BiIOKpEeMUTH YacTi acolialii BiJ iHAUBIAyalb-
HUX 1 TUM CaMHUM <«3MEHIIUTH CyO €KTUBHI ICHUXOJIHTBICTUYHI MOKa3-
HUKWY [3, c. 36].

OTxe, BpaxOBYIOUH BHIIE3a3HAYCHE, A0 €KCICPHMEHTY OyJ0 3airy-
yeno 130 merkanmiB Jlonmgona (Auniis) BikoM Bif 18 10 25 pokiB 3 pi3-
HUM PIBHEM OCBITH: CTYACHTH KOJIC/KIB Ta YHIBEPCUTETIB, PECITOHJICHTH
31 cTyreHeM OakajiaBpa Ta MaricTpa.

KokeH yYacHHMK €KCIepHMEHTY OTPHMAaB JIMCT-AaHKETY 3 CYIPOBif-
HUMHU TOSICHEHHSIMH Ta KOPOTKOIO IHCTPYKIIIEIO IIOAO i 3alIOBHEHHS.
[Muranus O6ynu chopMyabOBaHI YiTKO Ta 3pO3YyMiNO AJISI PECHOHACHTIB
PI3HOTO COLIIANBHOTO CTaTycCy, BiKY, OCBITH Ta CTaTi.

BerymHa yacTHHA aHKETH MICTHIIA KOPOTKE MOSCHEHHS mepebiry Ta
METH eKCIIeprUMEHTY. [1iciis bOoro yuacHUKHU BKa3yBaH iHQOPMALIIIO IIPO
CBIiH BiK, OCBiTY Ta cTarh. OCHOBHA YaCTHHA MICTHJIA 3allUTaHHS MO0
acoIriaIfii 31 C;IOBOM-CTUMYJIOM, IO HOMIHY€E JOCTIKYBaHE TIOHATTS.

Bukiaa ocHOBHOTO MaTepiajly J0cTiKeHHs1. Y pe3ysbTari mpoBejie-
HOTO acOIliaTHBHOTO EKCIIEPUMEHTY BHSIBIICHO 814 peakiiiii Ha CIIOBO-CTH-
My betrayal. TTicnst KUTbKiCHOT 00pOOKH OTPHMaHKX JIaHUX OYyJI0 BHJIIIIEHO
OJIMHA/ILISATH TPYII ACOITiaIliH, sIKi pO3KPUBAIOTh 3MICT KOHIIeNTY BETRAYAL
(y Iy’kKax 3a3Ha4eHO KUTBKICTh peakiiiif Ha CII0BO-CTUMYN betrayal).

Binburicte acomiaTMBHUX peakiliii Ha CIOBO-CTUMYI betrayal B aHTIO-
MOBHi# CBiTOMOCTI OB’ A3aHO 3 «BUKOHABLEM», CY0’€KTOM i, BUpaxe-
HUX CIOBOM-CTHUMYJIOM: 192 peakuii.

[epeBakHy OUTBIIICTE peakliii Ha CIOBO-cTUMYN betrayal cepen
PECTIOH/ICHTIB BUpaXae cloBO friend (15 Bimnosineit), ToOTO JItoaMHA, 3
SIKOIO JTOBipa MOEIHYE BIpHICTH, Ta HOTO CHONYYCHHS 3 MPHKMETHHKAMHI
close, old, ex (28 mpuKIaiB).

B aHIIIOMOBHI# CBIiTOMOCTI 3paJIHUKU — 1€ JAPY3i, a00 MPOCTO JIFOAH
(person, men, people), 3 sxumu 00’ €KT 3pau iepeOyBae B IEBHIHN COIliab-
Hill B3aemonii (partner (9), romantic partner (5), spouse (35), fathers (2),
my dad (4), my girlfiiend (2)). 3 iHmoro 60Ky, 11e CyIpOTUBHUK (enemy
(3)), HeuecHa mromuHa (fake (1)), Herimuuk (snake (1)), 37104MHENH
(criminal (4), outlaw (2), pirates (1)), WINUryH, 3aiSHUA Y 30BHIIIHIN
posBiaui (spy (8), mole (10), illegal (4)).

BaxxmuBo 3a3HaunTH, IO CEpe OTPUMAHUX PEaKIlii iCHy€ IMeBHA T'eH-
nepHa acuMetpist. Tak, cepel peakiiii, OB’ 13aHUX 13 TEMOIO 3pajid, TeH-
JIEpHO MapKoBaHi: men (4), my dad (4), fathers (2), my girlfriend (2).

CroBa-peakuii, BUpaXeHI NMPUKMCTHUKAMH, MapKyIOTh CTaBJICHHS
pecnoHeHTIB 110 cy0'exTiB 3panu. OCHOBOIO BiIHOCHH 3 IIMMU 0COOaMH
€ BUCOKHI CTYIiHb JIOBipH (close, personal), Ta HacTyIHI 0COOHMCTICHI
xapakTepucTuku: disloyal (2), selfish (2).
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OTxe, y LIl TPy ClTiB-peaKIii 4iTKO OKPECIIOETHCS OMO3UIIISI «APYT : :
Bopor». Tak, 3 oHOro OOKY, YaCTHHA PECIOH/ICHTIB BIATBOPIOE Y CBOIX
BIJIMOBISAX YSIBIICHHS PO Cy0’€KTa 3pajiu sK Ipo OJIM3bKY JIIOAUHY, SKii
BH JOBipsieTe: friend (n), partner (n), close (adj), personal (adj) etc.
3 iHmoro OOKy Iie JIFOMWHA, SIKa CTAHOBUTH 3arpo3sy: traitor (n), enemy
(n), spy (n), mole (n), criminal (n), pirates (n), fake (n), snake (n), selfish
(adj), disloyal (adj).

YacTuHa peakilii HaJICHIIAEThCs KOHKPETHUM ocobam: Jude (4 peax-
1ii); repoi mynsrdinemy: Sasuke Uchiha (2); ictopuuHi 0coOu, SKi Tisian
npotu cBo€i nepxasu: Benedict Arnold (10), Guy Fawkes (4), William
Wallace (1), Edward Snowden (4), Anne Boleyn (1); momitu4si Aisdi,
(irypaHTu CKaHJaliB, MOB'SI3aHUX 3 MPE3UJCHTCBKUMM BHOOpAMHU:
Richard Nixon (3), Donald Trump (4); myOniuni ocoOu, sKi MaJu mo3ari-
moOHi ctocyHku: Adam Levine (5), Ned Fulmer (5), John Mulaney (2),
Prince Charles (4), Bill Clinton (4); moniTu4Hi [isdi, siki 6epyTh ydacTb
y 3MOBI TIPOTH JepKaBHUX JisdiB: Marcus Junius Brutus (1).

CrnoBa-peakilii, 10 BiA0OpaKaroTh COIiaIbHI IHCTUTYTH, 5IKi € 00’ €K-
tamu 3paan (154 peakrii).

3pana € eneMeHTOM Takux (HOpM BiTHOCHH MiX JIFOIBMH, K TpoMaia,
JiepKaBa, CyCIIUILCTBO 3arajoM. Y paMKax MPOBEACHOTO acoIliaTHBHOTO
EKCTIepUMEHTY OTPHMAaHO BIANOBIIi country (6), state (4). Takox pec-
MIOHJICHTHU TIOB’SI3yIOTh 3pajly 3 CUCTEMOIO NIPaBIiHHA monarchy (royalty)
(6), opranamu B niepxkaBi — government (10), authority (3). Inui peaxuii:
allegiance (2), “going against your country” (2), “let them eat cake” (2).

PecrioHzieHTH y CBOIX BIANOBIASX TaKOK HA3WUBAIOTH TPYIH JIFOACH,
00’€/IHaHI HA OCHOBI CIIJIBHUX MODISAIIB, MisJIBHOCTI, TBOPUUX IHTEPECIB
Tomio: community (3), group (1), movement (you belong to) (2), leaders (2).

CrnoBo-ctumyi betrayal y aHTJIIHINB acOIUIOETHCS 3 TaKHUMH (POp-
MaMH CYCHUIBHUX BIJIHOCHH, SIKi CKJIaJArOThCS W YCHIIIHO (PYHKIIIOHY-
I0Th Ha OCHOBI B3a€MHOi CHMIIATIi Ta CHibHUX iHTepeciB [8, p. 390].
PecrionnienTH y cBOIX BiAMOBIASX Ha3UBAWOTh affair (28), marriage (14),
relationship (15), friendship (9), couple (8), family (5), lovers (4), family
related (8), TOOTO Taki BHIM COILIaNbHI 3B A3KH, HEOOX1IHUMH YMOBaAMH
PO3BUTKY Ta TPUBAJIOTO iICHYBAaHHS SIKUX € BIIKPHUTICTh, LIUPICTh, 10Bipa
Ta miarpumMka [9, p. 231].

BimnoBigHo, 3pama € OECTPYKTHBHOIO UIS 3rafaHux (GopM COIli-
anbpHOT B3aeMomil: family crisis (7) and the end of friendship (10) and
undermining the place of living (family, friends) (1).

Acoriartii 3a CyMIKHICTIO, IO CTOCYFOThCS TIO/IIH, BUKIIMKAHUX 3pa-
Joro (85).

3pana axtyamizyerbes SK (i3MUHA B3aEMOJIS TUT 13 3acToCy-
BaHHSIM CWJIM — yAapy, SK IpaBHIO, 13 3acTOCyBaHHSAM 30poi. Tak,
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17 peakuiii — e gppaszeonorizmu, 10 CKIany SKMX BXOAHUTH JIi€CIOBO 10
stab: back stabbing (12), being stabbing in back (5), to be blindside (1).

YYacHUKH €KCIIEPUMEHTY acOUiloTh betrayal 3 momisiMu i3 3acTo-
CYBaHHSM 30poi Ta HACHJIBCTBOM, BEpOATi30BAHUMH CIOBAMH-PEaKIi-
sIMH war (war crimes, civil war) (12), fight (5) Acouianii betrayal 3 Bor-
HETaJBHOIO 30POEI0 TaKOXK CTOCYIOTHCS BIMICHKOBUX il — gun powder
(1), firework (2), verb fire (4), adjective military (2). BuokpemiieHo mi-
rpyIy CIiB-peakilii, Mo Mo3HaYarTh MOJIl, SKi nepeadadarTh 3MiHH B
PO3BHTKY, Nepediry momii, B iCHYIOUOMY TOPSAKY: revolt (4), political
upheaval (10).

KoruiTuBHI 03HAaKM JECTPYKTHBHOCTI BKJIIOYAIOTH YSIBICHHS IIPO
betrayal penomeH, 110 pyiiHy€ BHYTPILIHIO €IHICTb 1 HITICHICTh: divorce
(3), break up (6), break boundary (2).

Acouianii, MoB’s3aHi 3 i71e€l0 3paju K HEPEJIEBAHTHOTO Pe3YJIbTaTy
nporiecy noBipu (76)

['pymna peaxiiii, MoB'sI3aHUX 31 CIPUHHATTAM betrayal K HECYTTEBOTO
pe3ysbTary npouecy J0BipH, TOCHTh YnciIeHHa (76 peakiii).

Tak, 53 cTOBOCHONYYEHHS Ta CIOBOCIIONYUCHHS MICTSATH Y CBOEMY
CKJaJli IMCHHUK JIOBipa Ta MOXIJHI BiJA HBOTO fo frust — trusted —
trustworthy: break of trust (18), loss of trust (10), losing trust (5), against
values (3), lost of trust (4), etc. YacTuHa CIOBOCIIONyYEHb YTBOPEHA 3a
JIOTIOMOTOFO JICKCHYHUX OJIMHHIIb, K1 € CAHOHIMAMHU 3a3HAYEHOTO iMEH-
HUKa — faith, value, support (against values (3), undermined faith (2),
doesn't support (1)). HeBiiOBIQHICT, OTPUMAHOTO pe3yJibTary Oaxka-
HOMY BHUPaXXA€ThCS TOETHAHHSIM KIIOUOBHX KOHIICNTIB 3 JIGKCEMaMU
break, breach, loss, losing, lost, against, take away, behind, sixi 00’en-
HaHi CIIBHOI0 CEMOI0 «11030aBUTH». OCHOBHOKO 03HAKOIO IIUX PEAKIIiH €
ceMa «TOH, KoMy HEe MOJKHA JTOBIPSITHY.

Acoriartii 3a CyMiKHICTIO, ITI0 TTOSICHFOFOTh €MOIIiT, BUKJIUKaHi 3pajioro (75)

Oco0iMBY BUPA3HICTb betrayal HANAOThH PEaKIIil, IO aCOIIOITh EMO-
il 3 ismuHUM oy TTAM: pain (6), hurt (18), hurtful (4), heartbreak (2),
YUM TIOSICHIOEThCS TIepeBaKHA OUTBIIICTh peakmid — hurt feelings (18),
worst feeling (1), regret (2), hated (5), anger (8), abhorrent (1), depression
(2), sadness (15).

Peaxriii cyMi>KHOCTI, 110 BiI0OpakaroTh crieHapii moBeainku (61)

Jlis aHrniiiB betrayal acomitoeThCsl 3 TAKMMH JICBIAaHTHUMHM CIICHA-
pisAMU TIOBEMIHKH, 5K cheating (45), deceiving (2), violation (2), wrong
doing (2), lying (9), leaving (1).

Acoriartii 3a CyMIKHICTIO, IO CTOCYIOThCS TIOKapaHHs (45)

YYacHUKH €KCTICPUMEHTY BUSIBUIIM TaKi BepOalibHI PEaKIIii, sIK «I103-
OasneHHst Bosi» —jail (25), prison (5), verb to commit (put into prison) (1);
«mmokapaHHsi, ctpatay — guillotine (3), execution (2), punishment (by
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death) (5), revenge (4); «HecnpaBelIMBICT» — false accusation (2),
injustice (2).

Acouianii, MoB's3aHi 3 i1e€ro 3paji AK 37I09UHY (41)

Cepen oOTpUMaHUX y Pe3yJIbTaTi eKCICPHUMEHTY acOIlialiil 9iTKO BUIIi-
JSIETBCS TPyHa «3pajga — 37MourHy. HaiOuIbnry KidbKiCTh peakliil cTa-
HOBIIATh CJIOBA, IO MICTSATHh Y CBOTH CTPYKTYpl CEMH «XHOHHI»: IMCH-
UKk crime (18), corruption (1), violence (2), scandal (2), NpUKMETHUK
unlawful (2), criminal (1).

Copowm 3a 3pajly y aHTJIIUIIIB acOMI0EThCS 3 (POPMOFO TIOBEMIHKH, 10
CYIepeUYnTh BUMOTaM CycHinbcTBa. CiM peaxiliif, OTpUMaHuX B €KCIEpH-
MEHTI, SIBJISIFOTH CO0010 (ppas3u, yTBOPEHI 3 IPUIMEHHUKOM against iMeH-
Hukamu law, rule, option: against the law (3), not always right (2), going
against a set of list of rules (2), against the option (2).

Axkcionoriuni acoriarii (41)

BusiBieHHs OIIIHHOTO KOMITOHEHTa B CEMAaHTHYHIH CTPYKTYpi CIIO-
Ba-CTUMYyJa betrayal — 1ie Tpyna akcioloriyHux acoriamii. [lepeBaxHa
OUTBIIICTH OTPUMAHUX BINOBINEH, 15 — mpuKMeTHUK unfaithful.

Pemira peakmiii € ekcemMu, 3a JOMOMOTOO SIKUX PECIIOHICHTH Tiepe-
JIaf0Th HETaTHBHE CTABJICHHS 10 SBHUINA 3paan. Maibke OITHAKOBO Killb-
KicHO (2-5 peaxiiiil) 3paia Xapakrepu3yeTbes sik ultimate (2), unpure (5),
SIBHIIE, 1110 BUKJIMKAE oruny (disgusted (2), bad (4)), no30aBiene mific-
HOCTI — detached (1), 1 nmopiBHIOETCS 3 darkness (2).

Peakuii, mo BiJHOCATH 10 TBOPIB MHCTENTBa (JiTeparypa, My3HuKa,
kinemarorpad) (37).

[Ipo akTyadpHICTh TEMH 3paad IJIsl aHIJIOMOBHOTO CYCIILIBCTBA CBifl-
YaTh acOIaTUBHI peakiiii Ha TBOpH MucTenTBa (37 peakiii): My3udHi
TBOpU (22), miteparypa (14), ¢imemu (1). PecnoHneHTH TOB’SA3yHOTH
JOCITI/DKYBaHe SIBHINEC 3 TOMYJSpHUMU TicHsmu: “High Infidelity”,
Taylor Swift (15), Olivia Rodrigo’s “Traitor” (5), Stephen Stills’ “Love
The One You Have Or Don't Live At All” (2).

[Ilo cToCyeThCsl acomiaTMBHUX 3B'A3KIB 3 JIITEPaTypolo, TO JEB'SITh
ONUTAHUX PECIOHJICHTIB TOB'SI3YIOTh CIIOBO-CTHUMYN betrayal 3
William Shakespeare. 3oxpeMa, 2 peakiiii CTOCYIOThCS OJHI€T 3 HalBi0-
MILINX Tparediit aBropa — “Macbeth”.

€ MeHII 4YHCIEeHHI 1HAWMBIAyaJbHI peakiii, 0 CTOCYIOThCS TBO-
piB J. R. R. Tolkien “Lord Of The Rings” (2), Arthur Miller “The
Crucible” (1), Jojo Moyes “The Last Letter From Your Lover” (1) and
Victoria Aveyard “Red Queen” (1).

Cepell OTpEMaHUX PE3YJbTATIB € OJHA acormiallis 3 ¢uibMoM: Lion
King, Directed By Jon Favreau.

Acormiartii 3a cyMixKHICTIO (9)
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HaiiMeH1 gncenbHOIO € rpyma acoliariif 3a cymixkHicTI0. BifgnosinHo
JI0 Teopii mam'siTi, el THI acoliailii BijloOpa)ae B TICUXIIli JIFOJUHU 3B'sI-
30K MK 00'€KTaMH 1 BUIIAMH, SIKI OJJHOYACHO 3HAXOAATHCS B IPOCTOPO-
BO-4acoBOMY KOHTHHYyMi. Le Taki acomianii sik: love (3), love problem
(1), oath (2), jealousy (1), exes (1), quilt (1).

BucnHoBkwM 3 gociixkeHHst. Pe3ynbTaTi MpoBeIeHOTO eKCIIEPUMEHTY
nokaszanu, mo konnenT BETRAYAL B aHrioMoBHI#M CBiZIOMOCTI acolli-
FOETBCSl HAacaMIIepe]l i3 3paJHUIBKOI0 JIFONWHOK. KiNbKiCHI TTOKa3HUKH
CBiJIUaTh PO pi3Ke 3aCy/DKEHHS 0Ci0, SKi BIAIOTHCS J0 3paan. AHTITINII
YIiTKO 11eHTH(IKYIOTh CY0 €KTIB 3paau, JU(EPEHIHIOYH X HE JIHIIC 3a
OCOOUCTICHIMH XapaKTEpPUCTHKAMHU, a I 3a 00’ €KTOM 3paau — KpaiHoro,
ciM’€10, 0COOMCTUMHU CTOCYHKaMH TOLIO. 3a pe3yibTaraMu Iie 0coou,
3 SIKUMH 00 €KTH 3paau mepeOyBaiu B OJHM3bKi, JOBIPIUBI CTOCYHKH.
XapakTepHUMHU pUCaMU 3PaJHUKIB € BIPOJIOMCTBO, BIJICYTHICTb CIIiBIIE-
peXUBaHHS, Oa’kaHHS HAaBMHCHE 00pa3uTu. MOTHBAIIIEIO CIICHAPITB ITOBE-
JUHKHW TaKux 0cib € 00MaH, NIaxpaliCTBO Ta MOIIYK 0COOMCTOI BUTO/H.

HeoOxiHOWO yMOBOIO YCHIINIHOI COIIaJIbHOI B3a€MOJIT CyO’€KTIB €
JIOBipa, BIZIKPHUTICTh, 110 € OCHOBOIO ISt ()OPMYBaHHS Ta (PyHKITIOHYBaHHS
TaKWX TUIMIB CTOCYHKIB, SIK POIMHHO-APYKHI, IO aKTyaTi3yeThCs BiIIIO-
BIJIHUMH CJIOBaMH-PEAKIisSIMHA B aHIJIOMOBHIi# cBimomocTi. HeBunpapnanus
JIOBipH KBaJTi(hikyeThCsl B MOBHIM CBiJJOMOCTI MOBIIIB SIK TaHEOHHI BUUHOK,
3JI0YMH, [IO CYNEPEUUTh 3aTIbHONPUHHITAM HOPMaM, ITpaBUiiaM, 3aKOHAM.
Henpumyctumicts Takux il 1 BAMHKIB BUPAKAETHCS B HEOOX1THOCTI 3aCTO-
CYBaHHsI IOKapaHHs, AKe MOJISATae y mo30aBaeHH1 BoIi 200 HABITh KUTTSI.

3pana Mo3MIIOHYETHCS aHTINIIMU SIK KaTalli3aTop BICHKOBUX i,
MOJIITUYHUX TIEPETOHIB, MOTPSICIHD 1 PO3PUBY BIIHOCHH. AHIIIINI MOPiB-
HIOKOTh TaKi Aii 3 (i3nYHUM 00JIeM, HAHECEHHSM TIICCHUX YIIKOIKCHb,
a TaKOK CMEpPTIO 13 3acToCcyBaHHSM 30poi. Peakiiero Ha 3rajaHi momuii,
JIi1, TIPOIIECH € TICPEKMBAHHS TAKUX HETAaTMBHUX €MOIIH i TIOYYTTiB, 5K
CMYTOK, JICTIpECis, Tope, oruia, BoposkHeua. Kpim Toro, 3HauHa KiJIbKiCTh
acorianiii BUAiINAE B ceMaHTW4HiN cTpykTypi konienty BETRAYAL
OLIIHHMN KOMITOHEHT 1 XapaKTepHu3ye I¢ SBUIIE SK IIKIUTUBE, ASCTPYK-
TUBHE, 1030aBIICHE JOSIBHOCTI, OTHIHE.
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